
Convenuto: Ufficio dell’Unione europea per la proprietà intellettuale (rappresentante: D. Hanf, agente)

Controinteressata dinanzi alla commissione di ricorso dell’EUIPO, interveniente dinanzi al Tribunale: Raizers (Parigi) (reppresentante: 
E. Fortunet, avvocato)

Oggetto

Ricorso proposto avverso la decisione della quinta commissione di ricorso dell’EUIPO del 24 maggio 2017 (procedimento 
R 1606/2016-5), relativa a un procedimento di dichiarazione di nullità tra la Raizers e la Raise Conseil.

Dispositivo

1) Il ricorso è respinto.

2) La Raise Conseil è condannata alle spese.

(1) GU C 330 del 2.10.2017.

Ordinanza del Tribunale del 19 aprile 2018 — Allergopharma / Commissione

(Causa T-354/15) (1)

(«Ricorso di annullamento — Aiuti di Stato — Regime di aiuti che prevede la concessione di un esonero 
dall’obbligo di sconto sul prezzo su taluni prodotti farmaceutici — Decisione che dichiara il regime di aiuti 
compatibile con il mercato interno — Insussistenza di incidenza individuale — Atto che comporta misure 

di esecuzione — Irricevibilità»)

(2018/C 221/29)

Lingua processuale: il tedesco

Parti

Ricorrente: Allergopharma GmbH & Co. KG (Reinbek, Germania) (rappresentanti: T. Müller-Ibold e F.-C. Laprévote, avvocati)

Convenuta: Commissione europea (rappresentanti: K. Herrmann e T. Maxian Rusche, agenti)

Interveniente a sostegno della convenuta: Bencard Allergie GmbH (Monaco di Baviera, Germania) (rappresentante: J. Fiegler, 
avvocato)

Oggetto

Domanda basata sull’articolo 263 TFUE e diretta all’annullamento della decisione (UE) 2015/1300 della Commissione, del 
27 marzo 2015, relativa al regime di aiuti di Stato al quale la Germania ha dato esecuzione a favore di società farmaceutiche 
tedesche in difficoltà finanziaria attraverso l’esonero dall'obbligo di sconto sul prezzo SA.34881 (2013/C) (ex 2013/NN) 
(ex 2012/CP) (GU 2015, L 199, pag. 27).

Dispositivo

1) Il ricorso è respinto in quanto irricevibile.
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2) L’Allergopharma GmbH & Co. KG sopporterà le proprie spese nonché quelle sostenute dalla Commissione europea.

3) La Bencard Allergie GmbH sopporterà le proprie spese.

(1) GU C 328 del 5.10.2015.

Ordinanza del Tribunale del 23 aprile 2018 — Winkler / Commissione

(Causa T-916/16) (1)

(«Funzione pubblica — Funzionari — Trasferimento dei diritti a pensione nazionali — Proposta di 
abbuono di annualità — Atto non impugnabile — Atto non lesivo — Irricevibilità manifesta»)

(2018/C 221/30)

Lingua processuale: il tedesco

Parti

Ricorrente: Bernd Winkler (Grange, Irlanda) (rappresentante: A. Kässens, avvocato)

Convenuta: Commissione europea (rappresentanti: T. Bohr e L. Radu Bouyon, agenti)

Oggetto

Domanda fondata sull’articolo 270 TFUE volta, da un lato, all’annullamento della nota della Commissione del 20 aprile 
2016 recante proposta di abbuono di annualità di pensione da prendere in considerazione nel regime pensionistico delle 
istituzioni dell’Unione europea, in seguito ad una domanda di trasferimento dei diritti a pensione acquisiti dal ricorrente 
prima della sua entrata in funzione al servizio dell’Unione e, dall’altro lato, al risarcimento del danno asseritamente subito 
dal ricorrente a causa degli atti illegittimi compiuti dalla Commissione in sede di trattamento di detta domanda di 
trasferimento.

Dispositivo

1) Il ricorso è respinto.

2) Il sig. Bernd Winkler è condannato alle spese.

(1) GU C 46 del 13.2.2017.

Ordinanza del Tribunale del 3 maggio 2018 — Siberian Vodka / EUIPO — Schwarze und Schlichte 
(DIAMOND ICE)

(Causa T-234/17) (1)

[«Marchio dell’Unione europea — Opposizione — Registrazione internazionale che designa l’Unione 
europea — Marchio denominativo DIAMOND ICE — Marchio dell’Unione europea denominativo 
anteriore DIAMOND CUT — Impedimento relativo alla registrazione — Rischio di confusione — 

Somiglianza tra i segni — Articolo 8, paragrafo 1, lettera b), del regolamento (CE) n. 207/2009 [divenuto 
articolo 8, paragrafo 1, lettera b), del regolamento (UE) 2017/1001] — Ricorso manifestamente infondato 

in diritto»]

(2018/C 221/31)

Lingua processuale: il tedesco

Parti

Ricorrente: Siberian Vodka AG (Herisau, Svizzera) (rappresentante: O. Bischof, avvocato)
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